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INTEX® MANUAL DE USUARIO
QuickFill™ Minibomba de aire recargable 

Modelo AP637  5V   2A  Batería Recargable 
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO

•	 Uso exclusivo para adultos.
• 	 Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
• 	 No deje caer la unidad en el agua ni la exponga a la lluvia o al agua.
• 	 No dirija el chorro de aire hacia la cara o el cuerpo.
• 	 No opere por más de 10 minutos a la vez. Desenchufe y deje enfriar por lo menos 10 minutos.
• 	 Desenchufe la unidad cuando no esté en uso.
• 	 No inserte objetos en el conector de inflado o desinflado. No obstruya los orificios de ventilación ni 
	 aberturas.
• 	 Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con discapacidades 
	 físicas, sensoriales o mentales, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan 
	 recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable 
	 de su seguridad.
• 	 Los niños no deben jugar con el aparato.
• 	 La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión. 
• 	 Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con discapacidades 
	 físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que 
	 hayan sido supervisadas o instruidas acerca del uso del aparato por una persona responsable de 
	 su seguridad.

SIGA ESTAS REGLAS Y TODAS LAS INSTRUCCIONES PARA EVITAR DAÑOS A LA PROPIEDAD, 
DESCARGAS ELÉCTRICAS, QUEMADURAS U OTRAS LESIONES.

ADVERTENCIA

Español
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General
•	 La bomba de aire requiere un adaptador de corriente externo (no incluido) para cargar la batería y funcionar. 
•	 Asegúrese de que la salida del adaptador de corriente externo, como el cargador de pared USB, el cargador USB portátil,
 	 el cargador de coche de 12V o el puerto USB, tenga una capacidad de 5V / 2A o más para un funcionamiento óptimo. 
•	 Se recomienda realizar la primera carga durante 5,5 horas o durante la noche, con un cargador USB para toma de 
	 corriente de 5V / 2A o más.
•	 Flujo de aire máximo: 200 (L/Min) / 7,1 (CFM) cuando está completamente cargada. 
•	 Conexión USB tipo A para carga inversa con tensión de salida/corriente nominal: 5V / 1,5A. Adecuado para cargar
	 dispositivos móviles como smartphones y tabletas.
•	 La bomba es adecuada para inflar artículos con un volumen total de aire no superior a 1,6 m3 / 55 pies3, como pelotas 
	 de playa inflables, anillos de natación, tubos, juguetes acuáticos para montar, flotadores para niños, piscinas para bebés, 	
	 colchonetas o tumbonas de aire para usuarios individuales o dobles, camas de aire tamaño matrimonio de una altura o 		
	 colchonetas de camping. 
•	 Las baterías están selladas de forma permanente en la bomba y no se pueden sacar ni cambiar. Recargue las baterías a 	
	 medida que se debiliten con el uso. No espere hasta que estén totalmente descargadas. 
•	 No elimine la bomba de aire y las baterías arrojándolas al fuego. Consulte en las normativas locales las instrucciones 		
	 para la eliminación correcta. 
•	 En la posición “O” se apaga la bomba y se conmuta también a la posición del modo de RECARGA. 
•	 Mantener alejado del calor o de la luz directa del sol. 
•	 No se requiere mantenimiento específico de la bomba de aire. La bomba de aire no tiene piezas reparables por el usuario.

NOTA: Dibujos con fines ilustrativos únicamente. Puede no reflejar el producto real. No a escala.

DESCRIPCIÓN DE LAS PARTES: 
1.	 CONECTOR DE INFLADO 
2.	 CONECTOR DE DESINFLADO 
3.	 INTERRUPTOR 
4.	 PUERTO USB (TIPO A) PARA
	 CARGA INVERSA 
5.	 PUERTO USB (TIPO C)
6	 USB CABLE 
7.	 TAPÓN DEL PUERTO
8.	 BOQUILLAS

•	 Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no lo exponga a la lluvia. Almacenar en interiores.
PRECAUCIÓN
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Inflar/desinflar con
batería interna.

Inflar/desinflar APAGADO 
y recarga de batería o 
modo de carga inversa 
ENCENDIDO.

Inflar/desinflar con
adaptadores de
corriente externos.
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FIGURA (2)
Cargador de pared USB

FIGURA (3)
Cargador USB portátil

FIGURA (4)
Cargador de coche de 12V Puerto USB 5V/2A

FIGURA (5)

INSTRUCCIONES DE CARGA/RECARGA Y CARGA INVERSA 
1.	 Enchufe el extremo pequeño del cable USB en el puerto USB pequeño (tipo C). Ver figura (1). 

2.	 Conecte el otro extremo del cable USB a uno de los siguientes adaptadores de corriente externos (no incluido): 
	 •	 Cargador de pared USB clasificado 5V / 2A o más. Ver figura (2). 
	 •	 Cargador USB portátil clasificado 5V / 2A o más. Ver figura (3). 
	 •	 Cargador de coche de 12V con clasificación de 5V / 2A o más. Ver figura (4). 
	 •	 Puerto USB clasificado 5V / 2A o más. Ver figura (5).

3.	 Deslice el interruptor a la posición “O” para cargar o recargar las baterías. Ver figura (6). Cuando la bomba 		
	 esté completamente cargada, desconecte el cable USB. El indicador luminoso se enciende de color rojo 
	 cuando está en el modo de carga y verde cuando está completamente cargada.

FIGURA (1)

FIGURA (6)

Indicador luminoso
Cargando: Rojo

Completamente cargado: Verde
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 
Al inflar o desinflar artículos de gran tamaño, como colchonetas o tumbonas de aire para usuarios individuales
o dobles, camas de aire tamaño matrimonio de una sola altura o colchonetas de camping, es posible que no se
necesite ninguna boquilla accesoria. Es posible que el conector de inflado de la bomba encaje directamente en la
válvula de inflado. Si se necesita una boquilla, utilice una del tamaño más adecuado para el producto y siga las
instrucciones que se indican abajo. 

Inflado o desinflado mediante batería interna totalmente cargada (sin adaptadores de corriente externos): 
1.	 Conecte una boquilla adecuada al conector de inflado o desinflado, si es necesario, y mantenga la bomba
	 contra la válvula de inflado del artículo a inflar o desinflar. Ver figura (8). 
2.	 Deslice el interruptor a la posición “I” para encender la bomba. Ver figura (9). Cuando el artículo esté inflado 	
	 o desinflado al nivel que desee, deslice el interruptor a la posición “O” para apagar la bomba. Ver figura (10).

4.	 Carga inversa: asegúrese de que la batería de la bomba esté completamente cargada, desenchufe
	 el cable USB tipo C de la bomba y deslice el interruptor a la posición “O”. Conecte el cable USB 
	 tipo A de su dispositivo móvil al puerto USB tipo A de la bomba, y conecte el otro extremo del cable 
	 a su dispositivo móvil. Ver figura (7). 
	 NOTA: La función de carga inversa no funciona cuando se está cargando la batería de la bomba al mismo 		
	 tiempo. Asegúrese de que el puerto USB tipo C está desconectado.

FIGURA (7)

FIGURA (9) FIGURA (10)FIGURA (8)

o

INFLACIÓN DEFLACIÓN
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Inflado o desinflado mediante un adaptador de corriente externo (no incluido):
1.	 Conecte una boquilla adecuada al conector de inflado o desinflado, si es necesario, y mantenga la bomba
	 contra la válvula de inflado del artículo a inflar o desinflar. Ver figura (8). 
2.	 Enchufe el extremo pequeño del cable USB en el puerto USB pequeño (tipo C). Ver figura (11). 
3.	 Conecte el otro extremo del cable USB a uno de los siguientes adaptadores de corriente externos (no 
	 incluidos). Ver figura (2-5). 
4.	 Deslice el interruptor a la posición “ ” para hacer funcionar la bomba. Ver figura (12). Cuando el artículo
	 esté inflado o desinflado al nivel que desee, deslice el interruptor a la posición “O” para apagar la bomba. 
	 Ver figura (13).

INSTRUCCIONES DE ALMACENAMIENTO 
1.	 Asegúrese de que el cable USB no está torcido, ni doblado o anudado. Pliegue el cable USB sin apretarlo y
	 ponga la bomba, el cable USB y las boquillas de nuevo en el paquete cuando no los utilice. 
2.	 Ponga siempre el interruptor en la posición “ ” cuando el aparato no esté en uso o durante un
	 almacenamiento prolongado para evitar que se dañe la batería. 
3.	 Para proteger y prolongar la vida útil de la batería, asegúrese de que está cargada antes de almacenarla
	 durante largo tiempo y cárguela cada 3 meses.

FIGURA (11) FIGURA (12) FIGURA (13)
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PROBLEMA CAUSA SOLUCIÓN
La bomba de aire 
no funciona.

•	 Bomba funcionando
  	continuamente durante 
	 30 minutos, sistema de 		
	 protección del motor activado. 
•	 La energía de la batería es
	 demasiado baja.

•	 Apague y desconecte el cable USB de la bomba.
	 Deje reposar la bomba durante 10 minutos antes de
	 reiniciar. 
•	 Recargue la batería.

Artículo no inflado
completamente
después de
6-7 minutos de
inflado.

•	 El artículo a inflar es demasiado
	 grande. 
•	 La válvula de aire de inflado
	 del artículo no se abrió
	 completamente durante el
	 inflado. 
•	 El amperaje de salida del
	 adaptador/fuente de alimentación
 	 externa (A) es inferior a 2A.

•	 Use otra bomba de aire con una mayor capacidad
	 de flujo de aire.
•	 Use la boquilla puntiaguda para abrir completamente
	 la válvula de aire durante el inflado.
•	 Asegúrese de que la salida del adaptador de 		
	 corriente externo, como el cargador USB de pared,
	 el cargador USB portátil, el cargador de coche de
	 12V o el puerto USB, sea de 5V / 2A o superior.
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